
TQ10407
THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Ride on Toy Car
Rutschauto

Voiture Jouet pour Enfants
Correpasillos para Niños

Auto Giocattolo Cavalcabile
Jeździk dla dzieci

Rijden op Speelgoed Auto

POL office: GdańskITA office: Milano AUS office: TruganinaUSA office: Fontana

FRA office: Saint Vigor d'Ymonville
GBR office: FDS Corporation Limited, Unit 4, Blackacre Road, Great Blakenham, 
Ipswich, IP6 0FL, United Kingdom

DEU office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 30, 22143 Hamburg, Deutschland



The product must be installed and used under the supervision of an 
adult.
Read through each step carefully and follow the proper order.
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.
Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect 
installation can lead to a danger.
We recommend that, where possible, all items are assembled near 
the area in which they will be placed in use, to avoid moving the 
product unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and always place the 
product on a flat, steady and stable surface.
Please use this product with caution. The use of this product requires 
superb skills to avoid accidents to the user or others due to a fall or 
collision.
Please wear suitable protective equipment during use, e.g. protective 
helmet, gloves, knee pads, elbow pads etc.

Attention! Use it with protective equipment.
Attention! Do not use it in the traffic.
Attention! Children should use this product under the parental 
supervision.

Before You Start
Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

GENERAL WARNINGS

WARNINGS

EN

Animal Adventure balance bike  manual 

How to use

Button Functions

Product name: Ride on Toy Car
Recommended age:12 months+
Maximum load: balance bike 25kg trailer 10 kg

PLEASE READ THIS INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USING AND KEEP IT FOR FUTURE USE.

1. Sit on the ride on toy with one leg either side and feet flat on the 
floor. Push feet against the ground to make the toy move forward.

2. To bring the ride on toy to a stop, stop to push against the 
ground,wait for the toy to slow and put your feet on the ground. 

This ride on toy is suitable for using on smooth and flat surfaces, 
such as a living room, patio, park.

music & 
LED light 
button

bottom for the 
storage

Press the button inward to open 
the seat cushion. 
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Parts List

Battery Installation

Cautions for battery use

Installation Steps

Press the button briefly to play the startup sound and turn on the 
LED light. Each short press will stop playback or switch to the next 
track. To turn off the both the light and music, press and hold the 
button for 3 seconds. This will automatically power off the bike.)

1. As shown in the diagram, remove part B, use a screwdriver to 
unscrew the battery compartment cover.

2. Install the battery based on positive and negative electrodes 
tighten the screw.

3. after successful testing, replace the cover and tighten the screw.

4. Non-rechargeable batteries use only.

■ This product uses two AAA(1.5 V) non-rechargeable batteries;

■ Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

■ Rechargeable batteries should be charged under adult supervision;

■ Different types of batteries or new and used batteries are not to be 
mixed;

■ Batteries are to be inserted with the correct polarity (+ and – );

■ Exhausted batteries are to be removed from the toy;

As shown in the diagram, install parts A, B, and 
C in sequence. 
Press down firmly during installation until you 
hear a 'click' sound.
(please note: The packaging bag is not a toy. 
Keep it away from infants and young children 
after use to prevent choking hazards!)

music & LED light button

This product is qualified according to the delivery inspection.

H:tail filler block

F:car body

E:trailer
D:seat cushion

C:handlebar

Buckle

B:LED light 
and music Kit 

A:handlebar 
base

A B C
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5. Method for removing the battery: unscrew the battery cover with 
a screwdriver and remover the battery.

■ The supply terminals are not to be short-circuited.



Trailer Installation and Removal

Trailer Installation

Caution notes
1. Avoid driving in the rain, and do not soak or wash the balance 
bike with water.

2. Parts from other manufacturers are prohibited.

3. Please use the balance bike under adult supervision to avoid 
danger.

4. Avoid bumping and squeezing the Balance bike during driving.

5. Please use the balance bike on flat roads to reduce wheel wear.

6. A recommendation to use protective equipment such as a helmet, 
gloves, knee-pads and elbow-pads.

As shown in the diagram, press down and lay the rear button flat, 
then use part H to fill the gap. Connect the trailer until you hear a 
'click' sound.

How to Remove the Trailer
As shown in the diagram, push the rear button inward to detach the 
trailer.

Warnings
• Areminder that the toy shall be used with caution, since skill is 
required to avoid falls or collisions causing injury to the user or third 
parties.

• Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic. 
balance bike 25kg max,trailer 10kg max. 

• To be used under the direct supervision of an adult. assembly 
should only be done by adults.

• This manual contains important information.Please read it carefully 
and keep it.

1. Check regularly whether each component parts are fixed tightly

2. Please wipe the product and store inside after use

3. Please store it in dry and cool place. No outdoor storage in case 
of aging and fading

Maintenance

H
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Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und 
benutzt werden.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 
Reihenfolge.
Entfernen Sie alle Verpackungen, separieren und zählen Sie alle Teile 
und Hardware vor der Montage oder Verwendung.
Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine 
falsche Montage kann zu einer Gefahr führen.
Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und 
stellen Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.
Bitte verwenden Sie den Artikel vorsichtig, da es große 
Geschicklichkeit erfordert, um Unfälle durch Stürze oder 
Zusammenstöße des Benutzers oder anderer zu vermeiden.
Bitte tragen Sie während der Verwendung geeignete 
Schutzausrüstung, z.B. Schutzhelm, Handschuhe, Knieschützer, 
Ellbogenschützer usw.

ALLGEMEINE ACHTUNG

Bevor Sie beginnen

Vorsicht! Müssen Persönliche Schutzausrüstung tragen. 
Vorsicht! Darf nicht im Straßenverkehr verwenden.
Vorsicht! Kinder sollten diesen Artikel unter elterlicher Aufsicht benutzen.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

ACHTUNG

DE

Anleitung zum Rutschauto

Weise zum Benutzen

Funktionen der Taste

Produktname: Rutschauto
Empfohlenes Alter: 12 Monate+
Maximale Belastung: Rutschauto 25 kg Anhänger 10 kg

BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE FÜR DEN 
SPÄTEREN GEBRAUCH AUF.

1. Setzen Sie sich mit einem Bein seitlich auf das Rutschauto und 
stellen Sie die Füße flach auf den Boden. Schieben Sie die Füße 
gegen den Boden, damit sich das Spielzeug vorwärts bewegt.

2. Um das Rutschauto zum Stehen zu bringen, hören Sie auf, gegen 
den Boden zu schieben, warten Sie, bis das Spielzeug langsamer 
wird und stellen Sie Ihre Füße auf den Boden. 

Dieses Rutschauto eignet sich für den Einsatz auf glatten und 
flachen Oberflächen, wie z. B. im Wohnzimmer, im Hof oder im 
Park.

Musik- & 
LED-Licht-
Taste

Boden für den 
Stauraum

Drücken Sie den Knopf nach innen, 
um das Sitzkissen zu öffnen.
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Teileliste

Installation der Batterie

Vorsichtshinweise für die Verwendung von 
BatterienSchritte zur Installation

Drücken Sie kurz auf die Taste, um den Einschaltton abzuspielen 
und die LED-Licht einzuschalten. Mit jedem kurzen Druck wird die 
Wiedergabe gestoppt oder zum nächsten Titel gewechselt. Um 
sowohl das Licht als auch die Musik auszuschalten, halten Sie die 
Taste 3 Sekunden lang gedrückt. Dadurch wird das Rutschauto 
automatisch ausgeschaltet).

1. Entfernen Sie, wie in der Abbildung gezeigt, Teil B und schrauben 
Sie den Batteriefachdeckel mit einem Schraubendreher ab.

2. Legen Sie die Batterie anhand der positiven und negativen 
Elektroden ein und ziehen Sie die Schraube fest.

3. Nach erfolgreichem Test setzen Sie den Deckel wieder auf und 
ziehen die Schraube fest.

4. Nur nicht wiederaufladbare Batterien verwenden.

■ Dieses Produkt verwendet zwei nicht wiederaufladbare  
AAA-Batterien (1,5 V) ;

■ Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden; 
■ Wiederaufladbare Batterien sollten unter Aufsicht eines Erwachsenen 

■ Verschiedene Arten von Batterien oder neue und gebrauchte Batterien 
dürfen nicht gemischt werden;

■ Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+ und -) eingesetzt 

■ Erschöpfte Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden;

Bauen Sie die Teile A, B und C wie in der 
Abbildung gezeigt nacheinander ein.
Drücken Sie während des Einbaus fest nach 
unten, bis Sie ein „Klick“-Geräusch hören.
(Bitte beachten Sie: Der Verpackungsbeutel ist 
kein Spielzeug. Halten Sie ihn nach dem 
Gebrauch von Säuglingen und Kleinkindern 
fern, um die Gefahr des Verschluckens zu 
vermeiden!)

Musik- & LED-Licht-Taste

Dieses Produkt ist nach der Auslieferungsprüfung qualifiziert.

H: Heckeinfüllstutzen

F: Karosserie

E: Anhänger
D: Sitzkissen

C: Lenker

Schnalle 

B: LED-Licht 
und Musik 

A: 
Lenkerhalterung

A B C
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5. Methode zum Entfernen der Batterie: Schrauben Sie die 
Batterieabdeckung mit einem Schraubenzieher ab und nehmen Sie 
die Batterie heraus.

■ Die Stromversorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

aufgeladen werden;

werden;



Ein- und Ausbau des Anhängers

Einbau des Anhängers

Vorsichtshinweise
1. Vermeiden Sie es, im Regen zu fahren, und waschen Sie das 
Rutschauto nicht mit Wasser ab.

2. Teile von anderen Herstellern sind verboten.

3. Bitte benutzen Sie das Rutschauto unter Aufsicht von 
Erwachsenen, um Gefahren zu vermeiden.

4. Vermeiden Sie es, das Rutschauto während der Fahrt zu stoßen 
und zu quetschen.

5. Benutzen Sie das Rutschauto auf ebenen Straßen, um den 
Radverschleiß zu verringern.

6. Es wird empfohlen, Schutzausrüstung wie Helm, Handschuhe, 
Knieschoner und Ellbogenschoner zu verwenden.

Drücken Sie, wie in der Abbildung gezeigt, den hinteren Knopf nach 
unten und legen Sie ihn flach, dann füllen Sie die Lücke mit Teil H. 
Schließen Sie den Anhänger an, bis Sie ein „Klick“-Geräusch hören.

Ausbau des Anhängers
Drücken Sie, wie in der Abbildung gezeigt, den hinteren Knopf nach 
innen, um den Anhänger abzunehmen.

Achtungen
• Ein Hinweis darauf, dass das Spielzeug mit Vorsicht zu benutzen 
ist, da Geschicklichkeit erforderlich ist, um Stürze oder 
Zusammenstöße zu vermeiden, die zu Verletzungen des Benutzers 
oder Dritter führen.

• Es sollte eine Schutzausrüstung getragen werden. Darf nicht im 
Straßenverkehr verwendet werden. Das Rutschauto kann maximal 
25 kg tragen, und der Anhänger kann maximal 10 kg tragen. 

• Unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen zu benutzen. 

Der Zusammenbau sollte nur von Erwachsenen durchgeführt 
werden.

• Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, bitte lesen Sie sie 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie auf.

1. Prüfen Sie regelmäßig, ob die einzelnen Komponenten fest sitzen

2. Bitte wischen Sie das Produkt nach dem Gebrauch ab und lagern 
Sie es im Inneren

3. Bitte lagern Sie es an einem trockenen und kühlen Ort. Keine 
Lagerung im Freien im Falle der Alterung und Verblassen

Wartung

H
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Aventure Animalière manuel du vélo d'équilibre

Comment Utiliser

Fonctions des Boutons

Nom du produit : Voiture Jouet pour Enfants
Âge recommandé : 12 mois et plus
Charge maximale : vélo d'équilibre 25 kg remorque 10 kg

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT 
L'UTILISATION ET CONSERVEZ-LES POUR UNE UTILISATION 
ULTÉRIEURE.

1. S'asseoir sur le jouet avec une jambe de chaque côté et les pieds 
à plat sur le sol. Pousser les pieds contre le sol pour faire avancer le 
jouet.

2. Pour arrêter le jouet, arrêter de pousser contre le sol, attendre 
que le jouet ralentisse et poser les pieds au sol. 

Ce jouet est adapté à une utilisation sur des surfaces lisses et 
plates, telles que le salon, le patio ou le parc.

Bouton 
musique 
et lumière 
LED Fond pour le 

rangement

Appuyer sur le bouton vers l'intérieur 
pour ouvrir le coussin du siège.

Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le 
matériel.
Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement installées, une 
installation incorrecte peut entraîner un danger.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
articles soient assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils 
seront utilisés, afin d'éviter de déplacer inutilement le produit une fois 
assemblé.
Assurez-vous que la surface soit solide pendant l'assemblage et 
placez toujours le produit sur une surface plane et stable.
Veuillez utiliser le produit avec précaution, car le produit nécessite une 
grande habileté, évitez les accidents de l'utilisateur ou d'autres 
personnes, par chute ou collision.
Veuillez porter un équipement de protection approprié pendant 
l'utilisation, par exemple, le casque de protection, les gants, les 
genouillères, les coudières, etc.

Attention ! Utilisez ce produit avec un équipement de protection.
Attention ! Ne l'utilisez pas dans la circulation routière.
Attention ! Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de 
leurs parents.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver 

pour la référence ultérieure.

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX

AVERTISSEMENTS

FR
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Liste des Pièces

Installation de la Batterie

Précautions pour l'Utilisation des Piles
Étapes d'Installation

Appuyez brièvement sur le bouton pour faire retentir le son de 
démarrage et allumer la lumière LED. Chaque pression brève 
interrompt la lecture ou permet de passer à la piste suivante. Pour 
éteindre la lumière et la musique, appuyez sur le bouton et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. Le vélo s'éteint alors 
automatiquement.

1. Comme indiqué sur le schéma, retirez la pièce B, utilisez un 
tournevis pour dévisser le couvercle du compartiment à piles.

2. Installez la batterie en vous basant sur les électrodes positives et 
négatives, puis serrez la vis.

3. Après un test réussi, remettez le couvercle en place et serrez la 
vis.

4. Utilisation de piles non rechargeables uniquement.

■ Ce produit utilise deux piles non rechargeables AAA (1,5 V) ;

■ Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ;

■ Les piles rechargeables doivent être chargées sous la surveillance 

■ Différents types de piles ou des piles neuves et usagées ne doivent 
pas être mélangés ;

■ Les piles doivent être insérées en respectant la polarité (+ et -) ;
la polarité spécifiée.

■ Les piles épuisées doivent être retirées du jouet ;

Comme indiqué sur le schéma, installez les 
pièces A, B et C dans l'ordre. 
Appuyez fermement pendant l'installation 
jusqu'à ce que vous entendiez un « clic ».
(Remarque : Le sac d'emballage n'est pas un 
jouet. Tenez-le hors de portée des nourrissons 
et des jeunes enfants après utilisation afin 
d'éviter tout risque d'étouffement !)

Bouton musique et lumière LED

Ce produit est qualifié selon l'inspection de la livraison.

H : Bloc de remplissage de la queue

F : Carrosserie

E : Remorque

D : Coussin de
siège

C : Guidon

Boucle

B : Kit lumière 
LED et 

musique

A : Base du 
guidon

A B C

16 17

5. Méthode pour retirer la batterie : dévisser le couvercle de la batterie 
à l'aide d'un tournevis et retirer la batterie.

d'un adulte ;

■ Les bornes de puissance ne doivent pas être court-circuitées.



Installation et Retrait de la Remorque

Installation de la Remorque

Remarques d'Attention
1. Évitez de conduire sous la pluie et ne trempez pas ou ne lavez 
pas le vélo d'équilibre avec de l'eau.

2. Les pièces d'autres fabricants sont interdites.

3. Veuillez utiliser le vélo d'équilibre sous la surveillance d'un adulte 
afin d'éviter tout danger.

4. Évitez de heurter et de serrer le vélo d'équilibre pendant la 
conduite.

5. Utilisez le vélo d'équilibre sur des routes plates pour réduire 
l'usure des roues.

6. Il est recommandé d'utiliser des équipements de protection tels 
qu'un casque, des gants, des genouillères et des coudières.

Comme indiqué sur le schéma, appuyez sur le bouton arrière et 
mettez-le à plat, puis utilisez la pièce H pour remplir l'espace. 
Connectez la remorque jusqu'à ce que vous entendiez un « clic ».

Comment Retirer la Remorque
Comme indiqué sur le schéma, poussez le bouton arrière vers 
l'intérieur pour détacher la remorque.

Avertissements
● Un rappel que le jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut 
être habile pour éviter les chutes ou les collisions causant des 
blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● Il convient de porter un équipement de protection. Ne pas utiliser 
dans la circulation. Le vélo d'équilibre peut supporter 25 kg 
maximum, et la remorque 10 kg maximum.

● Doit être utilisé sous la surveillance directe d'un adulte. Le 
montage ne doit être effectué que par des adultes.

● Ce manuel contient des informations importantes. Veuillez le lire 
attentivement et le conserver.

1. Vérifiez régulièrement si chaque pièce est bien fixée.

2. Essuyez le produit et rangez-le à l'intérieur après utilisation.

3. Rangez-le dans un endroit sec et frais. Pas de stockage à 
l'extérieur en cas de vieillissement et de décoloration.

Entretien

H
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Aventura Animal manual del correpasillos

Cómo usarla

Funciones de Botón

Nombre del producto: 
Edad recomendada: a partir de 12 meses
Carga máxima: bicicleta de equilibrio 25kg remolque 10kg

POR FAVOR, LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO Y CONSÉRVELAS PARA SU 
USO FUTURO.

1. Siéntese en el correpasillos con una pierna a cada lado y los pies 
apoyados en el suelo. Empuje los pies contra el suelo para que el 
juguete avance.

2. Para detener el correpasillos, deje de empujar contra el suelo, 
espere a que el correpasillos se frene y apoye los pies en el suelo. 

Este correpasillos es adecuado para su uso en superficies lisas y 
planas, como un salón, un patio o un parque.

botón de 
música y 
luz LED

parte inferior 
para 
almacenaje

Presione el botón hacia dentro para 
abrir el cojín del asiento.

¡Atención! Utilícelo con equipo de protección.
¡Atención! No lo use en el tráfico.
¡Atención! Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de 
sus padres.

Antes de Empezar
Lea atentamente todas las instrucciones y 

consérvelas para futuras consultas.

ADVERTENCIAS GENERALES

ADVERTENCIAS

El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.
Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.
Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los 
accesorios.
Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, 
una instalación incorrecta puede provocar un peligro.
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se 
monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover 
el producto innecesariamente una vez montado.
Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el 
producto siempre sobre una superficie plana, firme y estable.
Por favor, utilice este producto con precaución. El uso de este producto 
requiere una gran destreza para evitar accidentes al usuario o a otras 
personas debido a una caída o colisión.
Por favor, utilice un equipo de protección adecuado durante el uso, por 
ejemplo, casco protector, guantes, rodilleras, coderas, etc.

ES
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Lista de Piezas

Instalación de la Pila

Precauciones para el Uso de PilasPasos del Montaje

Pulse brevemente el botón para reproducir el sonido de inicio y 
encender la luz LED. Cada pulsación corta detendrá la reproducción 
o cambiará a la pista siguiente. Para apagar la luz y la música, 
mantenga pulsado el botón durante 3 segundos. El correpasillosa 
se apagará automáticamente.

1. Como se muestra en el diagrama, retire la pieza B, utilice un 
destornillador para desenroscar la tapa del compartimento de la 
pila.

2. Instale la pila basándose en los electrodos positivo y negativo 
apriete el tornillo.

3. Después de la prueba exitosa, vuelva a colocar la tapa y apriete 
el tornillo.

4. Uso exclusivo de pilas no recargables.

■ Este producto utiliza dos pilas AAA(1,5 V) no recargables;

■ Las pilas no recargables no deben recargarse;

■ Las baterías recargables deben cargarse bajo la supervisión de un 

■ No se deben mezclar distintos tipos de pilas o pilas nuevas y usadas;

adulto;

■ Las pilas deben colocarse con la polaridad correcta (+ y -);

■ Las pilas agotadas deben retirarse del juguete;

Como se muestra en el diagrama, instale las 
piezas A, B y C en secuencia.
Presione suavemente hacia abajo durante la 
instalación hasta que oiga un ''clic''.
(Nota: La bolsa de embalaje no es un juguete. 
¡Manténgala alejada de bebés y niños 
pequeños para evitar el riesgo de asfixia!)

Botón de música y luz LED

Este producto está calificado según la inspección de entrega.

H: bloque de relleno trasero

F: carrocería

E: remolque

D: cojín del
asiento

C: manillar

Hebilla 

B: juego de 
luz LED y 

música

A: base del 
manillar

A B C

22 23

5. Método para extraer la batería: desenrosque la tapa de la batería 
con un destornillador y extraiga la batería.

■ Los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.



Montaje y Desmontaje del Remolque

Montaje del Remolque

Notas de Precaución
1. Evite conducir bajo la lluvia y no empape ni lave el correpasillos 
con agua.

2. Las piezas de otros fabricantes están prohibidas.

3. Por favor, utilice el correpasillos bajo la supervisión de un adulto 
para evitar peligros.

4. Evite golpear y apretar el correpasillos durante la conducción.

5. Por favor, utilice el correpasillos en carreteras llanas para reducir 
el desgaste de las ruedas.

6. Se recomienda utilizar equipo de protección como casco, 
guantes, rodilleras y coderas.

Como se muestra en el diagrama, presione hacia abajo y coloque el 
botón trasero plano, luego utilice la pieza H para rellenar el hueco. 
Conecte el remolque hasta que oiga un ''clic''.

Cómo Desmontar el Remolque
Como se muestra en el diagrama, empuje el botón trasero hacia 
dentro para desmontar el remolque.

Advertencias
● Un recordatorio de que el juguete debe utilizarse con precaución, 
ya que se requiere destreza para evitar caídas o colisiones que 
causen lesiones al usuario o a terceros.

● Se debe llevar equipo de protección. No debe utilizarse en el 
tráfico. La bicicleta de equilibrio puede soportar 25 kg como 
máximo, y el remolque puede soportar 10 kg como máximo. 

● Debe utilizarse bajo la supervisión directa de un adulto. El 
montaje sólo debe ser realizado por adultos.

● Este manual contiene información importante. Por favor, léalo 
atentamente y consérvelo.

1. Compruebe regularmente si cada uno de los componentes está 
bien fijado.

2. Por favor, limpie el producto y guárdelo en el interior después de 
su uso.

3. Guárdelo en un lugar seco y fresco. No lo almacene al aire libre 
en caso de envejecimiento y decoloración.

Mantenimiento

H
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Avventura Animale manuale della bicicletta di equilibrio

Come si usa

Funzioni dei Pulsanti

Nome del prodotto: Auto Giocattolo Cavalcabile
Età consigliata: 12 mesi+
Carico massimo: bicicletta di equilibrio 25 kg rimorchio 10 kg

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL'USO E DI CONSERVARLE PER L'USO FUTURO.

1. Sedersi sul giocattolo con una gamba per lato e i piedi appoggiati 
sul pavimento. Spingere i piedi contro il suolo per far avanzare il 
giocattolo.

2. Per fermare il cavalcabile, smettere di spingere contro il terreno, 
attendere che il giocattolo rallenti e appoggiare i piedi a terra. 

Questo cavalcabile è adatto per essere utilizzato su superfici lisce e 
piane, come un salotto, un patio, un parco.

pulsante 
musica e 
luce LED

fondo per il 
deposito

Premere il pulsante verso l'interno per 
aprire il cuscino del sedile.

Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un 
adulto.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli 
accessori.
Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, 
un'installazione errata può portare a un pericolo.
Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in 
cui verranno posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto 
una volta assemblato.
Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il 
prodotto sempre su una superficie piana, stabile.
L'uso di questo prodotto richiede abilità superbe per evitare incidenti 
all'utente o ad altri a causa di una caduta o collisione.
Indossare dispositivi di protezione adeguati durante l'uso, come il 
casco protettivo, i guanti, le ginocchiere, le gomitiere, ecc.

Attenzione! Utilizzare il prodotto con dispositivi di protezione.
Attenzione! Non usare il prodotto nel traffico.
Attenzione! I bambini devono usare questo prodotto sotto la 
supervisione dei genitori.

Prima di Iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle 

per riferimento futuro.

AVVERTENZE GENERALI

AVVERTENZA

IT
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Elenco Parti

Installazione della Batteria

Precauzioni per l'uso delle batteriePassi di Installazione

Premere brevemente il pulsante per riprodurre il suono di avvio e 
accendere la luce LED. Ogni breve pressione interromperà la 
riproduzione o passerà alla traccia successiva. Per spegnere sia la 
luce che la musica, tenere premuto il pulsante per 3 secondi. In 
questo modo la bicicletta si spegnerà automaticamente).

1. Come mostrato nel diagramma, rimuovere la parte B, utilizzare un 
cacciavite per svitare il coperchio del vano batteria.

2. Installare la batteria in base agli elettrodi positivi e negativi e 
stringere la vite.

3. Dopo l'esito positivo del test, riposizionare il coperchio e serrare 
la vite.

4. Utilizzare solo batterie non ricaricabili.

■ Questo prodotto utilizza due batterie non ricaricabili AAA (1,5 V);

■ Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate;

■ Le batterie ricaricabili devono essere caricate sotto la supervisione 

■ Non mescolare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate;

■ Le batterie devono essere inserite con la corretta polarità (+ e - );

■ Le batterie esauste devono essere rimosse dal giocattolo;

■ I terminali di alimentazione non devono essere messi in cortocircuito.

Come mostrato nel diagramma, installare le 
parti A, B e C in sequenza. Durante 
l'installazione, premere con forza fino a sentire 
un “clic”.
(attenzione: il sacchetto di imballaggio non è un 
giocattolo. Dopo l'uso, tenerlo lontano da 
neonati e bambini piccoli per evitare il rischio di 
soffocamento).

pulsante musica e luce LED

Questo prodotto è qualificato in base all'ispezione di consegna.

H:blocco di riempimento coda

F:carrozzeria

E:rimorchio

D:cuscino del
sedile

C:manubrio

Fibbia

B:Kit luce e 
musica a LED

A:base del 
manubrio

A B C
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5. Metodo di rimozione della batteria: svitare il coperchio della batteria 
con un cacciavite e rimuovere la batteria.

di un adulto;



Installazione e Rimozione del Rimorchio

Installazione del Rimorchio

Note di attenzione
1. Evitare di guidare sotto la pioggia e non bagnare o lavare la 
bicicletta di equilibrio con acqua.

2. Sono vietate le parti di ricambio di altri produttori.

3. Si prega di utilizzare la bicicletta di equilibrio sotto la supervisione 
di un adulto per evitare pericoli.

4. Evitare di urtare e schiacciare la bicicletta di equilibrio durante la 
guida.

5. Si prega di utilizzare la bicicletta di equilibrio su strade 
pianeggianti per ridurre l'usura delle ruote.

6. Si raccomanda di utilizzare dispositivi di protezione come casco, 
guanti, ginocchiere e gomitiere.

Come mostrato nel diagramma, premere e appoggiare il pulsante 
posteriore, quindi utilizzare la parte H per riempire lo spazio. 
Collegare il rimorchio finché non si sente un “clic”.

Come Rimuovere il Rimorchio
Come mostrato nel diagramma, spingere il pulsante posteriore 
verso l'interno per staccare il rimorchio.

Avvertenze
• Si ricorda che il giocattolo deve essere utilizzato con cautela, in 
quanto è necessaria una certa abilità per evitare cadute o collisioni 
che causino lesioni all'utente o a terzi.

• È necessario indossare dispositivi di protezione. Non utilizzare nel 
traffico. La balance bike può sostenere un peso massimo di 25 kg e 
il rimorchio può sostenere un peso massimo di 10 kg.

• Da utilizzare sotto la diretta supervisione di un adulto. Il montaggio 
deve essere eseguito solo da adulti.

• Il presente manuale contiene informazioni importanti: leggerlo 
attentamente e conservarlo.

1. Controllare regolarmente se i componenti sono fissati 
saldamente.

2. Dopo l'uso, si prega di pulire il prodotto e di riporlo all'interno.

3. Si prega di riporre il prodotto in un luogo asciutto e fresco. Non 
conservare all'aperto in caso di invecchiamento e sbiadimento.

Manutenzione

H
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Instukcja obsługi jeździka dla dzieci

Sposób użycia

Funkcje przycisków

Nazwa produktu: Jeździk dla dzieci
Dla dzieci w wieku: 12 miesięcy+
Maksymalne obciążenie: Jeździk 25 kg, przyczepka 10 kg

PROSZĘ DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ 
PRZED UŻYCIEM I ZACHOWAĆ JĄ DO UŻYCIA W 
PRZYSZŁOŚCI.

1. Usiądź na jeździku z jedną nogą po drugie stronie jeździka i 
stopami płasko na podłodze. Odepchnij się stopami od podłoża, aby 
zabawka posunęła się do przodu.

2. Aby jeździk się zatrzymał, przestań odpychać się od podłogi i 
poczekaj, aż zabawka zwolni i połóż stopy na podłodze.

Jeździk jest przeznaczony do użytku na gładkich i płaskich 
powierzchniach, takich jak: w domu, na podwórku lub w parku.

Przycisk 
muzyki i 
oświetleni
a LED Schowek do 

przechowywania

Naciśnij przycisk do wewnątrz, aby 
otworzyć siedzisko.

Produkt musi być zainstalowany i używany pod nadzorem osoby 
dorosłej.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i 
elementy montażowe.
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, 
nieprawidłowa instalacja może prowadzić do wypadku.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były 
montowane w pobliżu miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć 
niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij 
się, że produkt znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.
Używaj produktu ostrożnie. Unikaj upadku lub kolizji.
Podczas użytkowania należy nosić odpowiedni sprzęt ochronny, np. 
kask ochronny, rękawiczki, nakolanniki, ochraniacze na łokcie itp.

Zanim Zaczniesz
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

OGÓLNE OSTRZEŻENIA

Uwaga! Używaj z ochraniaczami.
Uwaga! Nie używaj go w ruchu ulicznym.
Uwaga! Dzieci mogą używać tego produktu jedynie pod nadzorem 
dorosłych.

OSTRZEŻENIA

PL
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Lista części

Instalacja baterii

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania baterii
Etapy montażu

Krótko naciśnij przycisk, aby odtworzyć dźwięk włączania i włączyć 
diodę LED. Każde krótkie naciśnięcie zatrzymuje odtwarzanie lub 
przełącza do następnego utworu. Aby wyłączyć oświetlenie i 
muzykę, naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy. Spowoduje 
to automatyczne wyłączenie jeździka.

1. Jak pokazano na rysunku, zdejmij część B i odkręć pokrywę 
komory baterii za pomocą śrubokręta.

2. Włóż baterie zgodnie z prawidłową polaryzacją i dokręć śrubę.

3. Po przetestowaniu zabawki załóż ponownie pokrywę komory 
baterii i dokręć śrubę.

4. Używaj wyłącznie baterii jednorazowych.

■ Ten produkt wykorzystuje dwie jednorazowe baterie AAA (1,5 V);

■ Baterii jednorazowych nie należy ładować ponownie;

■ Akumulatorki należy ładować pod nadzorem osoby dorosłej;

■ Nie należy mieszać baterii różnych typów oraz baterii nowych i 
używanych;

■ Baterie należy wkładać z zachowaniem właściwej polaryzacji (+ i – );

■ Wyczerpane baterie należy wyjąć z zabawki.

Zamontuj kolejno części A, B i C, jak pokazano 
na rysunku.
Podczas montażu dociśnij mocno, aż usłyszysz 
dźwięk kliknięcia.
(Uwaga: Opakowanie nie jest zabawką. Po 
użyciu należy trzymać je z dala od niemowląt i 
małych dzieci, aby uniknąć ryzyka 
zadławienia!)

Przycisk muzyki i oświetlenia LED

Ten produkt został zakwalifikowany po testach dostawy.

H: Mocowanie przyczepki

F: Nadwozie

E: Przyczepka
D: Siedzisko

C: Kierownica

Klamra

B: Światło 
LED i muzyka

A: Podstawa 
kierownicy

A B C
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5. Metoda wyjmowania baterii: odkręć pokrywę baterii śrubokrętem 
i wyjmij baterię.

■ Zaciski zasilania nie mogą być zwarte.



Montaż i demontaż przyczepki

Instalacja przyczepki

Uwagi
1. Unikaj jazdy w deszczu i nie myj samochodzika wodą.

2. Zabrania się stosowania części innych producentów.

3. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, korzystaj z pojazdu wyłącznie 
pod nadzorem osoby dorosłej.

4. Unikaj uderzania i nacisku na jeździk podczas jazdy.

5. Jeździj pojazdem po płaskich drogach, aby zmniejszyć zużycie 
kół.

6. Zaleca się stosowanie sprzętu ochronnego takiego jak kask, 
rękawiczki, nakolanniki i nałokietniki.

Jak pokazano na rysunku, wciśnij tylny przycisk i połóż go na 
płasko, a następnie zamocuj część H. Podłącz przyczepkę, aż 
usłyszysz dźwięk kliknięcia.

Demontaż przyczepki
Jak pokazano, naciśnij tylny przycisk do wewnątrz, aby odczepić 
przyczepkę.

Ostrzeżenia
• Zabawki należy używać ostrożnie, ponieważ wymagane są pewne 
umiejętności, pozwalające uniknąć upadków lub kolizji mogących 
spowodować obrażenia użytkownika lub osób trzecich.

• Należy nosić sprzęt ochronny. Nie można używać w ruchu 
ulicznym. Maksymalne obciążenie jeździka wynosi 25 kg, a 
przyczepki 10 kg.

• Do użytku pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej. Montaż 
powinna przeprowadzać wyłącznie osoba dorosła.

• Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje, prosimy o uważne 
przeczytanie jej i zachowanie.

1. Regularnie sprawdzaj, czy poszczególne elementy są 
zabezpieczone.

2. Po użyciu wytrzyj produkt i przechowuj go w pomieszczeniu.

3. Proszę przechowywać go w suchym i chłodnym miejscu. Nie 
przechowywać na zewnątrz ze względu na starzenie się i blaknięcie.

Konserwacja

H
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Dieren Avontuur loopfiets handleiding

Hoe te gebruiken

Knopfuncties

Productnaam: Rijden op Toy Car
Aanbevolen leeftijd: 12 maanden +
Maximale belasting: loopfiets 25kg aanhanger 10 kg

LEES DEZE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN BEWAAR DEZE 
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

1. Ga op het speeltje zitten met één been aan weerszijden en de 
voeten plat op de grond. Duw de voeten tegen de grond om het 
speelgoed vooruit te laten gaan.

2. Om het speeltje tot stilstand te brengen, stop je met tegen de 
grond duwen, wacht je tot het speeltje vertraagt en zet je je voeten 
op de grond. 

Deze rit op speelgoed is geschikt voor gebruik op gladde en vlakke 
oppervlakken, zoals een woonkamer, terras, park.

muziek & 
LED 
lichtknop

bodem voor 
de opslag

Druk de knop naar binnen om het 
zitkussen te openen.

Het product moet worden geïnstalleerd en gebruikt onder toezicht van 
een volwassene.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Verwijder alle verpakkingen, scheid en tel alle onderdelen en 
hardware.
Zorg ervoor dat alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd; een 
onjuiste installatie kan leiden tot gevaar.
Wij adviseren om, indien mogelijk, alle onderdelen in de buurt van het 
gebied waar ze worden gebruikt, in elkaar te zetten, om onnodige 
verplaatsing van het product eenmaal gemonteerd te vermijden.
Zorg tijdens de installatie voor een veilig oppervlak, en plaats het 
product altijd op een vlakke, stevige en stabiele ondergrond.
Gebruik dit product voorzichtig. Het gebruik van dit product vereist 
uitstekende vaardigheden om ongelukken met de gebruiker of 
anderen te voorkomen door een val of botsing.
Draag tijdens gebruik geschikte beschermingsmiddelen, bijv. een 
beschermhelm, handschoenen, kniebeschermers, 
elleboogbeschermers enz.

Let op! Gebruik het met beschermende uitrusting.
Let op! Gebruik het niet in het verkeer.
Let op! Kinderen dienen dit product te gebruiken onder toezicht van de 
ouders.

Voordat U Begint
Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en 

bewaar deze voor toekomstig gebruik.

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN

WAARSCHUWING

NL
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Onderdelenlijst

Batterij Installeren

Voorzorgsmaatregelen voor het gebruik van 
batterijen

Installatiestappen

Druk kort op de knop om het opstartgeluid af te spelen en het 
LED-lampje aan te zetten. Elke keer kort indrukken stopt het 
afspelen of schakelt over naar het volgende nummer. Houd de knop 
3 seconden ingedrukt om zowel het licht als de muziek uit te 
schakelen. Hierdoor wordt de fiets automatisch uitgeschakeld).

1. Verwijder deel B zoals aangegeven op de afbeelding en gebruik 
een schroevendraaier om het deksel van het batterijvak los te 
schroeven.

2. Installeer de batterij op basis van de positieve en negatieve 
elektroden en draai de schroef vast.

3. Plaats na het testen het deksel terug en draai de schroef vast.

4. Alleen niet-oplaadbare batterijen gebruiken.

■ Dit product gebruikt twee AAA (1,5 V) niet-oplaadbare batterijen;

■ Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen;

■ Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen onder toezicht 

■ Verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen 
mogen niet samen worden gebruikt;

■ Batterijen moeten met de juiste polariteit (+ en - ) worden geplaatst;

■ Lege batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd;

Installeer achtereenvolgens de onderdelen A, B 
en C zoals aangegeven in het schema. Druk 
tijdens de installatie stevig aan totdat u een 
'klik'-geluid hoort.
(Let op: de verpakkingszak is geen speelgoed. 
Houd het na gebruik uit de buurt van baby's en 
jonge kinderen om verstikkingsgevaar te 
voorkomen!)

muziek- & LED-lichtknop

Dit product is gekwalificeerd volgens de leveringsinspectie.

H: staart vulblok

F: autocarrosserie

E: aanhangwagen
D:zitkussen

C:stuur

Gesp

B:LED-licht 
en muziek Kit

A: stuurvoet

A B C
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5. Methode voor het verwijderen van de batterij: schroef het 
batterijdeksel los met een schroevendraaier en verwijder de batterij.

■ De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.

van een volwassene;



Aanhangwagen Installeren en Verwijderen

Aanhangwagen Installeren

Let op opmerkingen
1. Vermijd rijden in de regen en drenk of was de loopfiets niet met 
water.

2. Onderdelen van andere fabrikanten zijn verboden.

3. Gebruik de loopfiets onder toezicht van een volwassene om 
gevaar te voorkomen.

4. Vermijd stoten en knijpen van de loopfiets tijdens het rijden.

5. Gebruik de loopfiets op vlakke wegen om slijtage aan de wielen 
te voorkomen.

6. Een aanbeveling om beschermende uitrusting te gebruiken zoals 
een helm, handschoenen, kniebeschermers en 
elleboogbeschermers.

Druk de achterste knop plat en gebruik deel H om de opening op te 
vullen, zoals aangegeven in het diagram. Sluit de aanhangwagen 
aan tot u een 'klik'-geluid hoort.

De Aanhanger Verwijderen
Druk, zoals op de afbeelding te zien is, de achterste knop naar 
binnen om de aanhanger los te koppelen.

Waarschuwingen
• Een herinnering dat het speelgoed voorzichtig moet worden 
gebruikt, omdat vaardigheid vereist is om vallen of botsingen te 
voorkomen die letsel veroorzaken bij de gebruiker of derden.

• Er moet een beschermende uitrusting worden gedragen. Niet 
gebruiken in het verkeer. De loopfiets kan maximaal 25 kg dragen 
en de aanhanger maximaal 10 kg.

• Te gebruiken onder direct toezicht van een volwassene. Montage 
alleen door volwassenen.

• Deze handleiding bevat belangrijke informatie, lees hem 
aandachtig en bewaar hem.

1. Controleer regelmatig of alle onderdelen goed vastzitten.

2. Veeg het product na gebruik af en berg het binnen op

3. Bewaar het op een droge en koele plaats. Geen buitenopslag in 
geval van veroudering en vervaging

Onderhoud

H
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